CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

TAP BOAN BAU TU BIA OC NO VA Poéc lap - Tw do - Hanh phuc
NO VA LAND INVESTMENT THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
Sé/ No.: /léy ./2026-CV-NVLG TP.HCM, ngay 2. thang 05 nam 2026
Vv CBTT céc Nghi quyét HOQT Céng Ty HCMC, May.. )J.j.f. ., 2026

Re: Disclosure of information on BOD Resolutions
of the Company

Kinh g¥i: Uy ban Chirng khoan Nha nwéc
S Giao dich Chirng khoan TP.HCM
Sé& Giao dich Chirng khoan Ha Noi
To: State Securities Committee

Hochiminh Stock Exchange

Hanoi Stock Exchange
T chire dang ky niém yét - CONG TY CO PHAN TAP DOAN PAU TU BIA OC NO VA
Listing registration organization . NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION
Tén tiéng Anh . No Va Land Investment Group Corporation
English name . No Va Land Investment Group Corporation
Tén viét tat : Novaland Group Corp
Abbreviated name . Novaland Group Corp
Dia chi tru s& chinh : 313B - 315 Nam Ky Khéi Nghia, Phwéng Xuan Hoa, TP.HCM
Head office address . 313B - 315 Nam Ky Khoi Nghia, Xuan Hoa Ward, HCMC
bién thoai © (84) 906 35 38 38
Phone . (84) 806 35 38 38
Website : www.novaland.com.vn

Theo yéu cau cong bb théng tin (“CBTT”) clia Théng tw s6 96/2020/TT-BTC ngay 16/11/2020 cGa Bo Tai chinh
hwéng dan vé CBTT trén thj treong chirng khoan, Cong ty Cé phan Tap doan Dau tw Dja 6¢ No Va (“Céng
Ty") kinh gtvi cdng van CBTT lién quan dén céc tai liéu sau:
At the request of information disclosure of Circular No. 96/2020/TT-BTC dated November 16", 2020, issued by
the Ministry of Finance, which providing guidelines on disclosure of information on securities market, No Va Land
Investment Group Corporation (“the Company”) respectfully submits the disclosure letter relating to:
1. Nghi quyét HDQT s6 22/2026-NQ.HDQT-NVLG ngay-/L/05/2026 théng qua trién khai thwc hién phuong
an phat hanh cb phiéu dé tang vén cd phan tir ngudn vén chl s& hiru ndm 2026 da duoc Pai hoi déng
Cb dong thudng nién 2026 thong qua.
The BOD Resolution No.<2d./2026-NQ.HDQT-NVLG dated May #4.., 2026 regarding the approval of the
implementation of the share issuance plan to increase share capital from owner's equily in 2026 as
approved by the 2026 AGM.
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2. Nghi quyét HPQT s6 £ 2/2026-NQ.HPQT-NVLG ngay./1/05/2026 vé viéc chét ngay dang ky cudi cling

dé 1ap danh sach cb dong thwe hién Iy y kién cd dong bang van ban dé théng qua diéu chinh, bd sung
mot sé phwong an phat hanh ¢d phiéu trong nam 2026.
The BOD Resolution No..3./2026-NQ.HDQT-NVLG dated May Ji 2026 regarding the approval of the
record date to finalize the list of shareholders for collecting shareholders’ written opinions to approve the
adjustment and stpplementation of several stock issuance plans in 2026.

Thong tin nay da dwoc cong bd trén trang théng tin dién tl clia Céng Ty: Quan hé Dau tw — Céng bé thang

tin — Van ban Céng bd théng tin: https://www.novaland.com.vn/quan-he-dau-tu/cong-bo-thong-tin/van-ban-

cong-bo-thong-tin

This information has been published on the Company’s website. Investor Relations — Information Disclostre
— Announcements: https://www.novaland.com.vn/en-US/announcements

Tran trong.

Best regards.

Neoi nhdn/ Recipients:

- Nhuw trén/ As ahove;

- Lwu/ Archive.
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CONG TY CO PHAN TAP BOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

DAU TU BIA OC NO VA Péc lap - Tw do - Hanh phuc
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence — Freedom - Happiness
S6/N0.52/2026-NQ.HDQT-NVLG TP. H6 Chi Minh, ngay &24. thang .b. nam 2026

Ho Chi Minh City, _/L_Za}. o)1 2026

NGHI QUYET HOI BPONG QUAN TR]
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can cw/FPursyant to:

- Ludat Doanh nghiép 59/2020/QH14 dwoc Quéc hoi nwwée CHXHCN Viét Nam théng qua ngay 17/6/2020,
duoc sira doi bé sung ndm 2022, 2025 va céc van ban huéng dén thi hanh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 passed by the National Assembly of the Socialist Republic of
Vietnam dated June 17, 2020, amended and supplemented in 2022 and 2025 and its implementation
documents,

- Luat Chirng khoan 54/2019/QH14 dwoc Quéc héi nuée CHXHCN Viét Nam théng qua ngay 26/11/2019
va cdc van ban hudng dan thi hanh;

The Law on Securities No. 54/2019/QH 14 passed by The National Assembly of the Socialist Republic of
Vielnam dated November 26, 2019 and its .'mp.'ementatfon documents,

- Luat s6 56/2024/QH15 stra d6i, b6 sung mét s6 diéu cua Ludt Ching khoan, Luét Ke toan, Luat Kiém toén
doc lap, Luat Ngan sach Nha nuoe, Ludt Quan ly, st dung tai san céng, Luat Quan ly thué, Luat Thué thu
nhédp cé nhan, Luat Dw trir Quéc gia, Luat Xt ly vi pham hanh chinh dwoc Québc Hoi nuwde CHXHCN Viét
Ndm thong qua ngay 29/11/2024,;

f aw No. 56/2024/QH15 amendments to Law on Secutities, Law on Accounting, Law on Independent
n State budget, Law on Management and use of public property, Law on Tax administration,

] ne tax, Law on National reserves, and Law on Penalties for administrative violations
passed by The National Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on November 299, 2024;

- Nghi dinh sé 1 55/2020/ND—CP ngay 31/12/2020 cda Chinh pha quy dinh chi tiét va hudng dén thi hanh
mot sé diéu cua Ludt Chirng khoan;

The Decree No. 155/2020/ND-CP of the Government dated December 31, 2020 on elaboration of some
Arlicies of the Law on Securilies;

- Nghi dinh sb 245/2025/ND-CP ngay 11/09/2025 stta déi, bé sung mdt sé diéu cia Nghi dinh sé
155/2020/NB-CP ngay 31/12/2020 ctia Chinh pht quy dinh chi tiét thi hanh mét sé diéu caa Luét Chirng
khoan;

The Decree No. 245/2025/NP-CP of the Government dated September 11, 2025 amending and
supplementing several articles of Decree No. 155/2020/NB-CP dated December 31, 2020, detailing the
implementation of several articles of the Law on Securities;

- Théng tw s6 118/2020/TT-BTC ngay 31/12/2020 ctia Bé Tai chinh hwéng ddn mét sé néi dung vé chao
ban, phat hanh chirng khoan, chao mua céng khai, mua lai c6 phiéu, dang ky céng ty dai ching va hady tw
cach cong ty dai ching;

The Circular No. 118/2020/TT-BTC dated December 31, 2020, of the Ministry of Finance on providing
guidance on offering and issuance of securities, tender offer, share repurchase, registration and delisting
of public companies;

- Théng tw sé 115/2025/TT-BTC ngay 15/12/2025 sita dbi, b6 sung mét sé diéu cda Théng tw sé
118/2020/TT-BTC ngay 31/12/2020 cta Bo trwdng Bo Tai chinh hudng dédn mot s6 ndi dung vé chao ban,
phat hanh chitng khoan, chao mua céng khai, mua lai cé phiéu, dang ky céng ty dai ching va hdy tw cach
cbng ty dai chung
The Circular No. 115/2025/TT-BTC dated December 15, 2025, of the Ministry of Finance amending and
supplementing several articles of Circular No. 118/2020/TT-BTC dated December 31, 2020, guiding
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DIEU 1:

ARTICLE 1:

10.

several contenis on offering and issuance of securities, public tender offers, share repurchases, registration
of public companies, and cancellation of public company status;

piéu lé Cong ty C6 phan Tap doan Péu tw Bja éc No Va (“Céng Ty”);

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”);

Nghi quyét cta Pai héi dbéng ¢b déng (“PHDCH”) thudng nién ndm 2026 sé 15/2026-NQ.OHOCH-NVLG
ngay 23/04/2026 thong qua Phwong én phét hanh cé phiéu dé tdng vén cé phéan ttr ngudn von chii sé hiru

ndm 2026. (“Nghi Quyét PHPCB 157);

The Resolution of the Annual General Meeting of Shareholders ("GMS”) 2026 No. 15/2026-NQ.EHECD-
NVLG dated Aprii 23, 2026 approving the Plan for stock issuance to increase share capital from owner's

equity in 2026 (“GMS's Resolution No. 15%);

Bién ban hop Hoi déng quén tri (“HBQT”) Céng Ty s6 o20/2026-BB. HDQT NVLG ngay « y?,i/ h..12026.
The Meeting Minutes of the Board of Directors ("BOD”) No. 20./2026. BB.HPDQT-NVLG dated Ma;ac?,(

2026.

QUYET NGHI
RESOLVE

Théng qua trién khai thwe hién phwong an phat hanh cé phiéu dé téng vén cb phan tir

ngudn vén chi s& htru nam 2026 da dwoc phé duyét tai Nghi Quyét DPHBCD 15, chi tiét

nhu sau:

Approval of the implementation of the share issuance plan to increase share capital from

owner's equity in 2026 as approved by GMS’s Resolution No. 15, with the following details:

Té chirc phat hanh:
Issuer:

Tén cb phiéu phat hanh:
Name of share:

Ma chirng khoan:

Ticker:

Loai cd phiéu phat hanh:
Type of share:

Ménh gia cd phiéu:

Par value:

Téng s6 cd phiéu da phat hanh:

Issued shares:

Sé lwong cb phiéu dang lwu hanh:

Outstanding shares:
Sé lwong cé phiéu quy:
Treasury shares:

Phwong thire phat hanh:
Method of issuance:

Sé lwong cé phiéu dw kién phat hanh:
Number of shares expected to be

Cong ty C6 phan Tap doan Dau tw Dia 6c No Va
No Va Land Investment Group Corporation

Cb phiéu Cong ty Cé phan Tap doan Dau tw Dja 6¢ No Va
Share of No Va Land Investment Group Corporation
NVL

NVL

Cé phiéu phé théng

Ordinary share

10.000 ddng/cd phiéu

VND- 10,000 per share

2.234.496.474 cb phiéu

2,234,496,474 shares

2.234.496.474 cb phiéu

2,234,496,474 shares

0 cé phiéu

0 share

Phat hanh cé phleu dé tang vén cé phan tLP ngudn vén chi
s¢ hivu.

Share issuance to increase the Company's share capital
from owner's equily.

Téi da 167.587.235 c6 phiéu

Up to 167,587,235 shares
' 2
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11.

12.

13.

14.

issued:

Téng gia tri phat hanh theo ménh gia:
Total value expected lo be issued (by
par value):

Ty 1& phat hanh (sb luong cb phiéu dw
kién phat hanh/sd lwong ¢ phiéu dang
Ity hanh):

Issuance ratio (Number of shares
expected to be issued / Number of
outstanding shares):

Ty l& thue hién quyén:

Exercise ratio:

Péi twong phat hanh:
Eligible recipients:

. Phwong an lam tron va phwong an xa ly

cb phiéu 1é (néu co):
Rounding method and treatment of
fractional shares (if any):

Noi dng'dlch sang tieng Anh chi st dung che muc dich théng tin va khéng dung thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trdng hc’p co

su'mau thuan gitra ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, néi dung tleng Viét sé dwgce wu tién ap dung

sign is for -
English vers

Téi da 1.675.872.350.000 déng
Up to VND 1,675,872,350,000

7,5%

7.5%

40:3 (Tai ngay dang ky cudi cuing dé thuc hién quyén, cb
déng sé htru 01 (mot) ¢ phiéu sé dwoc hwdng 01 (Mot)
quyén, cb dong s& hiru 40 (bdn muoi) quyén sé duoc
nhan thém 03 (ba) ¢ phiéu mi).

40:3 (As at the record date for the exercise of rights,
shareholders holding 01 (one) share will be entitled to 01
(one) right; shareholders holding 40 (forly) rights will be
entitled to receive 03 (three) additional new shares).

Cé dong c6 tén trong danh sach c¢b déng tai ngay dang ky
cudi cling dé thiwe hién quyén nhan cd phiéu phat hanh gé
tang vén cd phan tir ngudn vén chi s& hitu do Téng Céng
ty Luu Ky va Ba trir Chirng khoan Viét Nam (“VSDC”) cung
cap.

Shareholders on the record date for the exercise of rights
to receive shares issued for increasing share capital from
owner's equity, as provided by the Vietnam Securities
Depository and Clearing Corporation (‘VSDC”).

Sé lwong cb phiéu phat hanh dé ting vén cé phan to
ngudn vén chi sé& hiru cho ¢b déng hién hiru sé dwoc lam
tron xuéng dén hang don vi. Sé lwong ¢ phiéu 1é phat sinh
do lam tron xudng (néu co6) sé bj hiy bd.

Vi dy: Tai ngay dang ky cudi ciing dé thuc hién quyén nhan
¢ phiéu phat hanh dé tang vén cb phan tir nguén vén chi
sé& hiru, cd dong A s& hiru 1.110 ¢b phiéu. Véi ty 1é thuc
hién quyén la 40:3, c6 déng A sé dugc quyén nhan thém
cd phiéu mai phat hanh 1a (1.110 x 3):40 = 83,25 c6 phiéu.
Theo nguyén tic lam tron, sé lwong cd phiéu cb dong A
dwoc nhan thém 1a 83 ¢ phiéu, phan cé phiéu Ié 13 0,25
sé& bi hay bé.

The number of shares to be issued [o existing
shareholders to increase share capital from owner's equity
shall be rounded down to the nearest whole number. Any
fractional shares (if any) shall be cancelled.

Example: On the record date for the exercise of rights to
receive shares issued for increasing share capital from
owner's equity, Shareholder A owns 1,110 shares. With a
rights exercise ratio of 40:3, Shareholder A is enlilled to

3
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receive; (1,110 x 3) /40 = 83.25 new shares. According to
the rounding principle, the number of additional shares
Shareholder A will receive is 83 shares, and the fractional
partof 0.25 shares will be cancelled.

16. Ngudn vén phat hanh: Tir nguén thang du vén cd phan trén Béo céo tai chinh
Issuance capital source: rieng nam 2025 da kiem toan.

From share premium as recorded in the audited 2025
Separate Financial Statements.

17. Chuyén nhuwong quyén: Quyén nhan cb phiéu phat hanh thém khéng duwoc chuyén
Assignment of rights: nhuong.
The right to receive additional shares is non-transferable.
18. Quy dinh vé chuyén nhuwong: Cé phiéu phat hanh thém khong bi han ché chuyén
Transfer restrictions: nhuwong.

The additional shares to be issued are not subject (o
transfer restrictions.

19. Thoi gian du kién phat hanh: Dur kién trong Quy Il nam 2026, thoi gian trién khai cy thé
Expected issuance timeline: do HPQT quyét dinh sau khi Uy ban Chirng khoan Nha

nuwéc (“UBCKNN”) théng bao vé viéc nhan duoc tai liéu
b&o cao phat hanh cb phiéu dé tang vén cé phan tir nguén
von chi s& hitu ctia Cong Ty.

Expected to take place in the second Quarter of 2026. The
specific timeline shall be determined by the BOD after
State Securities Commission of Vielnam ("SSC’)'s
issuance of an announcement acknowledging the receipt
of the report on share issuance to increase share capital
from owner's equity of the Company.

20. Ther ty thwe hién cac dot phat hanh ¢é6  Thi tw thwee hién cac dot phat hanh cd phiéu sé duoc thue

phiéu; hién theo Piéu 3 Nghi Quyét DPHDCBD 15, trong d6 dot phat
Implementation sequence of share hanh cd phiéu dé téng von cd phan tir nguon von chi s¢
issuances: hiru nay duoc wu tién thue hién trudce.

The implementation sequence of the share issuances shall
be carried out in accordance with Article 3 of GMS’s
Resolution No. 15, in which this issuance to increase share
capital from equity shall take precedence.

21. Bang ky va niém yét bé sung: Toan bd sé ¢d phiéu thuwe té phat hanh thém sé dwgc dang
Additional registration and listing: ky tap trung tai Téng Céng ty Luu ky va Bu trie Ching
khoan Viét Nam ("VSDC") va dang ky thay doi niém yét tai
S¢ Giao dich Chirng khoan TP.HCM (“HOSE”) theo quy
dinh.
All newly issued shares shall be registered with the
Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation
(“VSDC”) and listed on the Ho Chi Minh City Stock
Exchange ("HOSE”) in accordance with applicable
regulations.

DIEU 2: Hoi déng quan tri giao Tdng Giam dbc Céng Ty trién khai thwe hién phuong an phat hanh
¢6 phiéu tang vén cd phan tir ngudn vén chi s& hivu, cu thé:
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ARTICLE 2:

DIEU 3:

ARTICLE 3:

PIEU 4:

ARTICLE 4:

The BOD authorizes the Chief Executive Officer to implement the share issuance plan to
increase the Company’s share capital from owner’s equity, specifically as follows:

" Tién hanh cac tha tuc nop Bao cao phat hanh chd phleu dé tang vén ¢ phan tr ngudn vén

chd s& hiru dén UBCKNN va giai trinh cac van dé lién quan (khi co yéu cau);

To proceed with the procedures for submitting the Report on share issuarce fo increase
Company's share capital from owner's equity to the SSC and to provide clarifications on
related matters (upon request),

Lwa chon ngay chét danh sach cb déng va trren khai cac thu tuc can thiét véi VSDC dé
thwe hién viéc phat hanh cé phiéu ting von cb phan tir ngudn vén chi s& hiru;

To select the record date for the shareholder list and to implement necessary procedures
with the VSDC to execute the share issuance to increase the Company's share capital
from owner's equity;

Chuén bi cac hd so lién quan dén viéc Dang ky chirng khoan bo sung tai VSDC va dang
ky thay doi niém yét tai HOSE sau khi két thuc dot phat hanh;

To prepare the relevant dossiers for additional securities registration with the VSDC and
registration for listing change on HOSE following the completion of the issuance;

Tién hanh cac thi tuc cong bd théng tin theo ding quy dinh clia phap luat.

To carry out information disclosure procedures in accordance with applicable laws and
regulations.

Thanh vién Hoi ddng quan tri, Ban Tdng Giam dbc, cac Phong/Ban va cac ca nhan cé lién
quan clia Céng Ty c6 trach nhiém thi hanh Nghj quyét nay.

The BOD's members, Board of Management, relevant Departments/Committees and
individuals of the Company shall be responsible for the implementation this Resolution.

Nghi quyét nay co hiéu lwc ké tir ngay ky.

This Resolution shall take effect from the date of signing.

TM. HOI PONG QUAN TR
CHU TICH HOI BONG QUAN TR
ON BEHALF OF THE BOD
CHAIRMAN OF THE BOARD

CO PHAN
TAP DOAN DAUTY
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CONG TY CO PHAN TAP BOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU BIA OC NO VA Poc lap - Tw do - Hanh phuc
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence — Freedom — Happiness
Sé/ No.: l.5./2026-NQ.HDQT-NVLG TP. H6 Chi Minh, ngay.gl1. théng b. nam 2026
Ho Chi Minh C‘j.{y ..... ol 2026

NGHI QUYET CUA HOI BPONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can cw Pursuant to:

- Luét Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 duwoc Qudc hoi théng qua ngay 17/06/2020, duwoc stra dbi, b6 sung
nadm 2022, 2025 va cac van ban hudng dén thi hanh;
The Law on Enterprises No. 58/2020/QH14 adopted by-the National Assembly on June 17%, 2020 and
quiding documents;

- Luét Chirng khoén sé 54/2019/QH14 duoc Qudc héi théng qua ngay 26/11/2019, dwoc stra doi, bd sung
nam 2024 va céac van ban hwéng dan thi hanh;
The Law on Securities No. 54/2019/QH14 adopted by the National Assembly on November 26th, 2019
and guiding documents; '

- Pidulé Coéng ty C6 phén T4p doan Péu tw Pja éc No Va (“Céng Ty”);
The Chaiter of No Va Land investment Group Corporation (‘the Campany”);

- Bién ban hop Hoéi déng quén tri (‘HPQT”) Coéng Ty sb 221./2026-BB.HPQT-NVLG théng qua ngay
old- 7. 5./2026.
The Mecting Minutes of the Board of Directors (“the BOD") No. 524../2026-BB.HDQT-NVLG approved on

/V/aﬁ. o2l 2026
QUYET NGH I
RESOLVE

PIEU 1: Thong qua viéc chét ngay dang ky cudi cling dé lap danh sach cé déng Céng Ty thuc

hién quyén cho cé déng hién hiru, cu thé nhw sau:

- Ngay dang ky cudi cling: Ngay 04./6.12026.

- Muc dich: Thwe hién 14y y kién cé dong bang van ban dé théng qua diéu chinh, bd
sung mot sé phwong an phat hanh c¢é phiéu trong nam 2026.

- Thoi gian thiwe hién 1ay v kién cd déng béng van ban du kién: Tl ngayhl/ (/2026
dén hét ngay.ddl 6.12026.

No&i dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khéng dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trwéng hop c6
t;u mau thuan gitra ndi dung tiéng Viét va ndi dung t|eng Anh, nm dung tleng Viét sé dwoc wu tién ap dung
¢ s 1o ial ol s 1ol 4 5 v the Vietnamese content in case of any discrepancy belween
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ARTICLE 1: Approval of the record date to finalize the list of shareholders to exercise the rights for
existing shareholders as follows:
- The record date: June.4., 2026,
Purpose: Collecting shareholders’ wrilten opinions to approve the adjustment and
supplementation of several stock issuance plans in 2026.
- The estimated timeframe for collecting shareholders’ written opinions: From

June 4 2026 to June-okl, 2026.

DIEU 2: HBDQT théng nhéat trao quyén cho Nguwoi dai dién theo phap luéat clia Coéng Ty hodc

ngwoi dwoc Uy quyén hop phap béi Ngudi dai dién theo phap luét, tién hanh cac thu
tuc can thiét theo quy dinh clia phap luat dé& hoan thanh cac néi dung quy dinh tai Diéu
1 cia Nghi Quyét nay. | |

ARTICLE 2: The BOD authorizes the the Legal Representative of the Company or authorized person
by the Legal Representative to perform necessary procedures in accordance with law

to complete contents stated in Article 1 of this Resolution.

DIEU 3: Cac thanh vien HDQT, Ban Téng Giam dbc, cac Phong/Ban va ca nhan lién quan cla

Cong Ty chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.
ARTICLE 3: The BOD's members, Board of Management, related Deparlments and other

individuals of the Company are responsible for implementing this Resolution.

DIEU 4: Nghi quyét nay cé hiéu lwc ké tir ngay ky.

ARTICLE 4: This Resolution will take elfect from the signing date.

TM. HOI PONG QUAN TR!@
CHU TICH HOI DPONG QUAN TR
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMAN OF THE BOARD

cOPHAN Y

TAP DOAN BAUTU |
BIA OC }g
. “‘“;i-—(j

N&i dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khdng dung thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong tredng hop cod
sw mau thudn gitka noi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes oply and is not a substitule for the Vieinamese conlent. in case of any discrepancy belween
fhe Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.
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